
Глава 78: Разочарование

3:00 вечера, 20 минут с начала бега; Джорта задыхался, чувствуя себя измученным. Он
посмотрел налево, заметив, что кадеты бегут в противоположном направлении, за ущелье.
Перед ним было Белое здание, отделенное барьером, мешавшее ему выйти.

Джорта дошел до конца, следуя за толпой, повернув налево, проходя через небольшой участок,
в котором не было ущелья. Повернувшись спиной к Белому зданию, он побежал вперед,
начиная свое возвращение. Он был как раз на полпути к первому раунду.

"Только не снова!" - он застонал, глядя на большой камень, появившийся в поле зрения,
занимая всю ширину тропинки. Он был 5 метров в высоту, его поверхность была шероховатой,
образуя углубления всевозможных форм. Джорта поспешно прошелся по нкму взглядом, глядя
на место, которое казалось более легким для подъема.

"Ну, не то чтобы другие были идиотами" - он посмотрел на участок скалы, на который,
казалось, было легче всего взобраться, что было видно по небольшой толпе, образовавшейся
перед ним. Место, проверенное кадетами, прошедших до них, определивших самое
легкопроходимое место.

"Не толкайтесь, толпа поредела. Берегите свою энергию, не тратьте ее на бессмысленные
драки" - в тот момент, когда он приблизился к этому месту, Джорта закричал, получив
множество свирепых взглядов. Минуту спустя Джорта получил возможность перелезть, глядя с
вершины, похожей на утес.

Только в этом месте спуск был легче; даже если подъем в других местах был легким, спуск
оттуда приводил к серьезным травмам, если они оступались. Вот почему Джорта
присоединился к людному месту, даже если ему пришлось потратить лишнюю минуту. В конце
концов, опыт имеет значение. Те, кто пошел первыми, отважились на неизведанный путь,
получив травмы различной степени тяжести.

20 секунд спустя Джорта достиг земли, чувствуя боль в лодыжках. Земля была неровной, один
неверный шаг приводил к растяжению связок. Несмотря на то, что он немного привык к
неровностям, это все еще был трудный путь для прохождения. Персонал принял меры для
создания вариаций на каждом пути, гарантируя, что студенты не привыкнут к местности.

Множество валунов преграждало ему путь, но, пока по бокам были щели, Джорта
протискивался сквозь них. Более того, поскольку толпа значительно поредела, ему не нужно
было пробивать себе дорогу за каждый шаг вперед.

"Привет, Джорта" - раздался голос позади него. В следующую секунду появилась фигура
Эштена Курга, по большей части выглядевшего прекрасно. Затем он взмахнул руками, обгоняя
Джорту - "Пока, Джьорта".

"Это испытание благосклонно к Воинам" - пробормотал Джорта, пытаясь стабилизовать свое
дыхание, намереваясь сохранить выносливость. Затем он посмотрел себе за спину, заметив, как
Джордж одарил его улыбкой.

"Давно не виделись, Джорта" - Джордж улыбнулся, отводя взгляд, шагнув вперед, не сводя глаз
с земли. Он был на голову выше Джорты, его тело было лучше сложено. В настоящее время он
был наименее ранен из всех, кого он видел.

"Стоял ли он в самом конце и сумел ли избежать случившейся давки?" - подумал Джорта,



отыскивая подходящий по размеру камень, на котором можно было бы посидеть. Он
планировал отдохнуть пару минут, прежде чем возобновить свой бег. Массируя ноющие ноги,
он заметил фигуру, остановившуюся рядом с ним.

"Ты устал?" - спросила Хаэша, глядя на его внешний вид.

"Да" - кивнул Джорта, его слова были бессвязными, он пытался отдышаться - "Я много раз упал
в стартовой зоне".

"Не отдыхай больше 5 минут. Приближается огромная толпа" - Хаэша указала на место на
предыдущем пути, в 200 метрах от Белого здания - "Они являются частью людей, ждавших на
стартовой линии после того, как увидела ту... драку между кадетами, побежавшими первыми".

"Ты выглядишь вполне нормально" - сказал Джорта, бросив взгляд на ее внешний вид.

"Хаэша, давай поторопимся, пока вокруг не собралось еще больше людей" - раздался женский
голос, когда прибыли 4 девушки с легкими травмами.

"Увидимся на финишной прямой, Джорта"

- Хаэша замахала руками, продолжая бежать вместе со своими друзьями. Они комментировали
и хихикали друг с другом, выглядя расслабленными. Одна из них посмотрела в его сторону и
что-то прошептала подруге, стоявшей рядом с ней.

"Надеюсь, они не клевещут на меня" - подумал Джорта, чувствуя себя опустошенным. Минуту
спустя он увидел, что количество людей, проходящих мимо него, увеличилось, и на тропинке
снова стало немного людно.

"Мне пора идти" - Джорта встал, чувствуя, как болят мышцы ног. Затем он начал бежать
трусцой, не торопясь, сохраняя свою энергию, медленно продвигаясь вперед. Затем он заметил
миниатюрную фигурку, бегущую рядом с ним, даже не вспотев.

В тот момент, когда он посмотрел на нее, голубая душа в нем немедленно наложила на него
подготовленную личность, спокойную, невозмутимую во всем.

"Привет, Джорта. Ты выглядишь довольно побито" - сказала Лейла, сверкнув нежной улыбкой.
На ее спортивном костюме не было ни единого пятна, как будто она только что пришла. Она
бежала трусцой по неровной земле, ни разу не потеряв равновесия, наслаждаясь атмосферой.

"Привет, Лейла" - Джорта издал самоуничижительный смешок - "Я дважды попадал в давку,
просто мне не повезло".

"Ну, не задерживайся слишком долго. Время идет" - Лейла улыбнулась, ее смех был нежным.
Затем она догнала его, быстро и без проблем преодолев тропинку.

"Как и ожидалось от Предка Рахиса Спейс; что-то подобное для нее - просто легкая прогулка" -
Джорта посмотрел вперед, заметив еще одно появившееся препятствие. Это была яма длиной 5
метров и глубиной 2 метра.

Джорта посмотрел, как Лейла совершила прыжок, спокойно приземлившись в яму. Затем она
взглянула на Джорту, жестом приглашая его следить за ней.

Лейла низко присела, ее взгляд был сосредоточен на стене перед ней. Выскочив вперед, как



дикий зверь, она быстро приблизилась к стене и прыгнула, выставив ноги вперед и подняв руку
вверх. В тот момент, когда ее подошвы коснулись стены, ее ноги действовали как пружины,
смягчавшие ее импульс, накапливая в ней кинетическую энергию.

Когда ее руки зарылись в почву на вершине, она напрягла ноги, отправив немного почвы вниз,
ее тело взлетело вверх. Имитируя бегущую позу гепарда, она поднялась над землей, сделав
пару шагов вперед, рассеяв набранный импульс.

Отряхивая руки, покрытые пылью, она помахала Джорте, продолжая бежать дальше. Увидев
полностью рассмотрев ее действия, Джорта был поражен, ошеломлен и на пару секунд
замолчал.

"Она такая классная" - Джорта сделал глубокий вдох и прыгнул в яму, пару раз перекатившись
по земле, погасив инерцию. Затем он встал и посмотрел на стену высотой 2 метра перед собой,
его окружение было относительно темным.

В яме был еще один мальчик, тоже ставший свидетелем прыжка Лайлы. Он низко пригнулся и
побежал, направляясь к стене, планируя повторить ее действия. В тот момент, когда он увидел
его позу, Джорта каким-то образом понял, что мальчик вот-вот облажается.

Секунду спустя он побежал за мальчиком, разделенный некоторым расстоянием, его
пристальный взгляд сверлил действия мальчика. Мальчик подражал действиям Лейлы,
выполняя прыжок, выставляя ноги вперед и поднимая руки. Его ноги коснулись стены, но руки
опоздали на долю секунды, вызвав реакцию ног, набравших силу.

Как пружина, освобожденная от сжатия, его ноги распрямились, отталкивая тело назад. Более
того, его контакт со стеной изначально не был идеальным, из-за чего его нога соскользнула,
опустившись вниз.

Мальчик упал на землю, находясь в 3 футах от стены, присел на корточки, чувствуя некоторую
боль в конечностях. Внезапно на его спину навалилась огромная тяжесть, давление которой
вышибло воздух из его легких. Используя спину стоящего на коленях мальчика в качестве
опоры, Джорта подпрыгнул, вытягивая руки, дотянувшись до земли, одновременно поднимая
правую ногу в сторону.

В тот момент, когда его руки соприкоснулись, он передал оставшуюся часть импульса на
правую ногу, заставив его достичь поверхности. Приложив усилие к правой ноге, он подтянул
свое тело вверх, вращаясь по часовой стрелке, и остановился после четырех оборотов.

Он поднялся и отряхнул свой грязный спортивный костюм, слыша череду ругательств. Джорта
посмотрел вперед, заметив, что мальчик снова пытается прыгнуть. Не желая показывать свое
лицо или что то говорить, Джорта развернулся и бросился прочь из этого района.

Только когда он обогнал по крайней мере 10 человек, он замедлился, экономя свою энергию,
пока бежал вперед. Наконец он добрался до района рядом со зданием Головного офиса,
повернул направо и прошел через небольшой участок, где не было ущелья.

Повернувшись спиной к зданию Главного офиса, он побежал вперед, проходя мимо одного
раненого студента за другим. Многие отдыхали, получив многочисленные травмы, не бывшие
серьезными до такой степени, чтобы быть выведенными с гонки. Затем он посмотрел налево,
заметив Джорджа, бегущего по соседней дорожке.

"Он уже пошел второй раунд" - пробормотал Джорта, заметив оживленный цвет лица



Джорджа. Казалось, в нем все еще оставалось много выносливости, судя по его
непоколебимому шагу и поведению, наполненному боевым духом.

Джорта продолжал бежать трусцой, подсознательно увеличив скорость после того, как увидел
Джорджа. Когда он снова подошел к Белому зданию, раздался громкий голос - "50 минут
истекли; у вас остался всего час".

Услышав голос, кадеты застонали, глядя на пройденное расстояние. Джорта посмотрел на
Белое здание перед собой, его настроение ухудшилось - "До сих пор я прошел всего 3
километра. Если я хочу закончить гонку, мне нужно будет прибавить скорости".

Стиснув зубы, Джорта увеличил скорость, заметив, что пара студентов рядом с ним бросилась
бежать, высвобождая всю энергию из своих тел. Джорта тоже последовал их примеру,
преодолевая одно препятствие за другим.

Время шло, дыхание Джорты становилось тяжелым, ноги не поспевали за координацией его
мозга. Наконец, когда он снова появился перед Главным офисом, раздался громкий голос,
возвещающий об окончании гонки.

- Время вышло!

Джорта споткнулся от этого звука, упал на землю и еще больше расцарапал свои раны, его
спортивный костюм был залит кровью. Он посмотрел направо, глядя на людей дальше,
разделенных множеством ущелий, и выражение его лица стало унылым.

- В конце концов, мне удалось пробежать всего 8 километров.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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